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LA DENT

Fonxine, qu’as-tu?—

Meére, une dent qui me tourmente.—
Descend demain a la ville,

Il faut la faire arracher.

Fonxine, qu’as-tu ?—

Le cceur qui me tourmente, meére!
J’aime tant Gabriel,

Qui ne peut pas m’aimer...

Que faire? Que faire?—

Si nous avions plus d’un cceur,

Je te dirai de P’arracher.

Mme BURNAT-PROVINS

HER TOOTH

Fonxine, what’s wrong ?—

Mother, I’ve a tooth aching and aching.—
Then you should go into town
To-morrow, and have it out!

Fonxine, what’s wrong —

My heart’s aching and aching, Mother!
For I love Gabriel so,

Though he’ll never love me;

What shall I do? Do tell me!—

If you only had more than one heart,
Then I would say, Go have it out!

Translation by Dr. TH. BAKER
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2 a Madame Yvette Guilbert

Her Tooth

- La Dent
*Words by Mme Burnat-Provins
English version by
Dr. Th. Baker Music by Rudolph Ganz
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Songs for a baritone voice by BRYCESON TREHARNE

Mary E. Coleridge*®

The Huguenot

Bryceson Treharne

Jeannette

From the German of
Otto Julius Bierbaum

by Jethro Bithell*

Bryceson Treharne
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Come to Me Now } Montserrat
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